
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

１，次の英文もすべて『仮定法』の表現です。そのことを念頭に置いて日本に訳しなさい。 
 

①  An  American  would  never  say  such  a  thing .  
 

 

                                                   

 

②  It’ s  high  time  the  children  went  to  bed . 
  

 

                                                   

 

③  A  Japanese  would  not  have  done  such  a  thing . 
 

 

                                                   

 

④  It’s  eleven  now .  It’s  high  time  you  students  were  at  home . 
 

 

                                                   

 

⑤  I  could  have  gone  to  the  movies ,  but  decided  to  stay  home . 
 

 

                                                   

 

☆ “ if ”のない『 仮定法 』② 

 

 

 □  Without  your  help  ,   I  couldn’t  buy  this  car  . 
 

 

    But  for  your  help  ,   I  couldn’t  buy  this  car  . 
 

 

    If  it  were  not  your  help  ,  I  couldn’t  buy  this  car  . 

 

 

 □  Without  your  help  ,   I  couldn’t  have  bought  this  car . 
 

 

    But  for  your  help  ,   I  couldn’t  have  bought  this  car  . 
 

 

    If  it  were  not  your  help  ,   I  couldn’t  have  bought  this  car . 

 

 
※ その文が｢仮定法過去｣なのか｢仮定法過去完了｣なのかは、主節の時制で判断する。 
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